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LIST OF ERRATA IN THE TEXT. 



> mmm < 

P. 29. L. 23 — dele stop after 

P. 33. L. 10 — 5r5r%^ read ^-^r^^r. 

P. 36. L. 7 — rTTf read ^r. 

P. 43. L. 2Q — ^ read ^>5f. 

P. 45. L. 1 — BTKvrt read arro'mTfr^. 

p. 47. L. 10. — aTFsFinT: read ansr^^T^T:. 

p. 58. L. 18 — ^put a stop after Jr?rer:. 

p. 60. L. 19 — read f^. 

P. 67. L. 7 — ^^m? read 
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P» 1. L. 1, — ^Ts^jipirrsTa compare ^"JTSfRSTj^^rsr ^rrrsFJiTll and 
the titles of the other Tantras. 

p. 1. L. 3 — jrar ' presence of mind.' 

P. 1. L. 13. — The VaiaVadeva is the sacrifice which ought 
to be offered before the morning and evening meals with 
the freshly prepared food. It includes oblations to various 
deities and ends with one olSered to the visVe dev4h all the 
gods. See lilann III. 84, sqq. and 121. ^TjffrVJT : bahuvrihi- 
compound. 

p. 1 L. 14 — '^c«T 'a Vedic school/ such as that of the 
A'pastambas. ft^r the knowledge (of the Vedas and Ve- 
dangas), 'sacred learning.' The Brdhmanas, Siitras and 
Smritis use this word almost exclusively in this restricted 
sense. 

p. 1. L. 20 — rlrf?»T5rr^^ifrtfr 'conversations regarding various 
sciences/ 

p. 2. L. 11.— qirw^, firstly, *t-^Rit^, secondly, irw 'pro 
duces offspring/ i e- ' is the source of the ties of relation- 
ship.' 

p. 2. L. lY — |?T^?ifr5TWiTg, (sighest sighs) 'burning hot 
like flames of fire.' 

p. 2. L. 18 'because' must be taken also with each 

of the preceding sentences. 
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2 . ^ NOTES TO PANCHATANTRA IV. & V. 

p. 2. L. 22.— Sense of s'loka ^ : ^Be kind again, because I 
show contrition and really nobody loves thee so well as I 
p. 3. li. 2. — Metre of sloka 8 : Vasantatilakd- 
p. 3. L. — ^^rffipn^cwn" ' charming on account of her feign- 
ed aflfection.' 

p. 3. L. 9. — f # fifi 'know that I shall certainly kill myself; 
The part. perf. pass, indicates the firm resolution, which is 
so firm, that the act may be considered as good as done. 

p. 3. L. 11 — TiPTOT (lit. ' hard ointment ') is the name of ' a 
kind of very adhesive mortar.' It contains besides liine 
and sand, for which latter salt or even pearl powder is said 
to be substituted, oil and cotton, and is used particularly 
to fasten statues of gods in their places. 

p. 4. L. 3. — ^fsjT ' a square.' Probably the ^ or four- 
cornered figures are meant here which are drawn in white 
chalk, or formed of wheat or rice, round the seat or dining- 
place of honoured guests at festive occasions. See Moles- 
worth Mardthi Diet. s. v. This explanation, which I 
owe to Mr. Shankar P. Pandit, seems better than that, pro- 
posed in the Petersburg Diet. s. v. ^J^ir viz. 'a hall resting 
on four pillars or a Mandapa.* For it is, at least now, not 
customary to erect Mandapas simply for the reception of 
guests. v[Tpm ' splendid.' 

R 4. L. 6. — 'Mf^^r^c 'behaving like a weaver,' because 
the weaver constantly draws towards himself the batten 
and the threads of the weft. 

p. 4. L. 11 — 5fOT?t ' in the water.' Compare below Hjjrst 
and similar compounds, passim, and Raghu II. 19 and 58. 

p. 4. L. 14. — jr'^iK^r 'a sandbank.' 
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P. 5. L. 8. — ^srHarf * promised, vowed.' 

p. 5. L. 14 — -r'Ws^crr^r irr^g. pres. part- AHm. see Benfey gr. 
§ 170. M. MuUergr. § 419. This and similar fpriiis are 
very common iu the Mahdbhdrata and Rdmayana. 

p. 5» L. 21 — JpfiT^rffr w construe <w^trfr Jp^ff-raj^f rf> wVr^r. 

p. 6. L. 3. — According to the common rules of gram- 
mar it ought to be tif , as ^ and the other enclitic forms of the 
pronouns cannot stand in the beginning of a sentence. 
Siddhantakaumudl !• p. 175, sqq- 

P. 6. L. 6. —Metre of s'loka 15 : Upajdti. 

p. 6. L. 9. — ^^^ri: stands for t^Ttt:. For in compounds 
which are used as proper names, the final ^ir or c of a femi- 
nine affix which ends the first part of the comp., may be 
shortened. Siddhdntakaumudi. I. p. 468- 

p. 6. L. ll.-^8Tr% (Thus) it is/ must be taken as separate 
sentence and as the immediate answers to the question 
^^^rT^. Professor Benfey combines it with ^i^Rff and takes 
it in the sense of / which so ever it may be.' For other 
examples of this use of compare p. 12. 1. 2, p. 19. 1. 9, 
p. 39, L 16, p- 4U 1. 18, p. 44. l 5, p. 69. l 10, and the Pe- 
tersburg Diet. s. V. 3?^. 

p. 6. L. 14— TrmT: ' kinsmen/ mirr^Tr ffWT: lit:. ' heir ' 
is used also to denote all the relations of a person, who are 
otherwise called Sagotra-sapindas i- e. descendants, ascend- 
ants and collaterals in the male lines within seven degrees, 
probably, because, under the old law, these persons alone 
inherited- Compare also Yajnavalkya XL 263 with the 
remarks of Vijn^nes'vara on the passage. 

p. 6 .L. 17— Metre of s'loka 16: A'ryd. 
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4 NOTES TO PANCHATANTBA IV. & V. 

p. 7. L. 5 — 'There (is) somebody (who)/ 
p. 7. L. 10 — Brihaspati is the reputed author of a work 
on law and of one on Niti. The latter treated of ' Distrust,' 

P 7. L. 12. — WOTl^r ^in order to give me (to his enemy) 
to eat i 6. in order to poison his enemy by giving him my 
body to eat.* See below Tantra V. p. 80, sqq., where the 
attempt of the * princess with the three breasts/ to poison 
her husband with the meat of a 'black cobra ' is narrated. 

P- 9. L. 8. — ^^"^T * every day one;' compare below p. 9. l. 
14 and p. 10. 2. 

P. 9. L. 12. — ?r: must be understood. 

p. 9. L. 16 — TFJf ; scil. ^tRt:. The fire banished by Aurva into 
the ocean dries up a space of 12 Kros'as incircumference. 

P 9 L. 18 — Metre of sloka 26: Upajati. 

p. 9 L. 20. — 5'5W^^ 'just that which has been pointed 
out (to him by his strong friend as desired.) ' 

P. 9. L. 23. — HJ^W against the Sandhi-rules. Similar 
cases occur frequently in epic poetry, in the Smritis and in 
the \erses of the Panchatantra. Compare e- g. below p. 17. 
L 15, p. 25. 1. 5. and passim. 

P. 10. L. 7. — «T?fr=5rrt^r occurs frequently in our redaction 
of the Panchatantra, as well as in epic poetry and still older 
works. 

P- 10. L. 9.— w ^family, race.' 

p. 10. L. la.-^r^TJT lit. 'made mouthfuls of i e. * eaten 
one by one ' 

p. 10. L. 16. — iprr^R^t^ instr. absolute. In this construc- 
tion the instr. originally expresses * the reason ' ' ?f ^ 
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P. 10. L. 23 — gfci%^'T in the sense of an abstract noun. 

P. 11. L. 4 — * to pledge.' 

P. 1^. L. 7 — ^riT * parched.' 

P. 13. L. l.^^rraad luck.' 

P. 13. L. 11 — Construe %^ (»Trf%) srf^f 
sr^rlr ' one does not melt.' 

P. 13. L. 16 'by force i. e. against thy will.' 

P. 14. L. 2.— * to graze.' Some examples of this mean- 
ing of the root, which is the common one in Mafdthi occur 
already in the older Sanskrit writers. 
* p. 14. L. 14 — Metre of s'loka 34: S'ardiilavikridita. 

P. 14. L. 16. — JT(^??Tr:, these two words describe the 
Jaina and Banddha ascetics — ^Ctirqfrfrrr; ' (have been) dressed 
in red rags.' Red clothes are the marks also of Smdrta 
ascetics. ^F'tti^; ' scull wearers.' This is name of certain dis- 
reputable worshippers of Devi. See H. H. Wilson, Works 
vol. I. p. 21 and 264. The verse sarcastically represents 
asceticism as a consequence of the anger of Cupid. 

P. 14. L. 21.~.lr=f%r^5 — '(else). how.' 

p. 15. L. 1. — Hf^r * then.' It is frequently used in this 
sense in the Panchatantra. 

p. 15. L. 2. — ^JTrTR^TnT^JFT: refers to the performance of the 
(p^r^) S'rdddha. 

p. 16. L. 3.— 'for that reason.' 

p. 16. L. 4. — rrsrj^r: 'warriors, (Rajputs).' 

P. 16. L. 15. '^r^: instead of the more common vW^X:^ 
occurs also in epic poetry. — ^tf^^ * to seize by the neck 
(and turn out).' 

P. 18. L. 2.— w ' put to flight.' 
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P. 20. L. 15 — Metre of s'loka 47 : A'ryd. 

P. 21. L. 5.— Metre of sloka 50: S'ikharini. 

P. 21. L. 6 — Regarding the story of the birth of Vyisa, 
the son of Satyavati and ParasWa and other stories alluded 
to, in this verse ^ee Mjah&bhirata 2370 sqq. 

P. 2 1 . L. 9. — f^^rrPfFT 'what regards the statement of sloka 
49that the history)of noble families (ought not to be examined 
too closely)' ^ff«Trrm% must be translated similarly. 

p. 21. L- 17. — The connexion of p. 21. L 1 — 16 seems to 
be this. The carpenter at first doubts, whether it. will be 
proper to try .his wife. He quotes slokas 49 and 50 against 
the undertaking* But sloka 5 1 , reminds him of the wicked- 
ness of women in general, and the remembrance of the gossip 
which has come to his ears (1.14) confirms him in his first 
resolution. 

P. 21. L. 21— Metre of s'loka 53 ; h!vyi. 

P. 22. L. 2— «f5Tfe^^ double accusative of person and 
place depending upon ^Rf r. ^ 

P, 22. L. 23 — Construe iTfRffr: ^rftf Wf^^r ^ ^trttt: 

P. 23. L. 3.— 8rT^?2 ' untimely death-' 
p. 23. L. 6.— I^w ^firm belief.' 

p. 23. L. 15. — lit: *by the will i. e. according to, to.' 

p. 23. L. 23.—'^^ 'disposition.' 

P. 24. L. 4. — ^qrn?^ bahuvrlhi compound. 

p. 24. L. 22.— 9Tir ' cooked food ' especially rice- 

p. 25. L. 1. — 115^1% i e. m OT^Rr. 

P. 25. L. 8. — ^ffsrart ' is declared to be best ' i. in the 
S'astras. 
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P. 25. L. 10 — f5T?irf ' relations and friends.' 
P. 2'). L. 1 1 — m^r'am *is preferable ' (for saints etc.) 
P. 2^ . L 1 6 — Aftei* [y?3% must be un der- 

stood, and after ^^T^^rr«r5r«i [c^ ^fr^rr^?^?ilrr i^- j 
P. 25 22.-q7f^r * a cloth.' 
P. 26. L. 14.— Ho infect-' 

p. 27. L. 16 — 1^: I f^wr?^ r3r*^^«r5ri'^%t:^-ifr^rrr1i i. e- 
* through the demerit produced thereby.' 

p. 28. L. 19. — g"Tr*T : 'very much superior.' Below, this 
and other superlatives are frequently to be translated in the 
same manner. 

p. 29. L. 2 — 5^s^r: see below p. 56. 1. 8 note. 

P. 30. L. 11.— Metre of s'loka 77 : Vasantatilaka. 

P. 30 L. 16.— Metre of s'loka 78: S'^rdiilavikridita. 

P. 30. L. 19. — The accusative JT^'Tis governed by ?r. See 
Siddhdntakaumudi I. p. 262. 

P. 31. L. 17. — sfRrfc^rt ' surpasses viz. in desolateness ' i, e, 
^ is more desolate.' 

P. 32. L. 11. — fk^m: for i^T^Tt?: The latter would be the 
correct form according to Panini (Siddh6ntakaumudi I. p. 
215) as the affix w is technically rr?r, wj. The fern, in «7r is 
however, not uncommon in the later Sani^krit works, see 
the Petersbitrg Diet. s. v. W. 

P. 32. L. 20 — TT^T: ' a fool.' — r>^r^ ' imagine (to find).' 

P. 83. L- 2. — Pffr^^Rj against the rules of Panini. The 
use of the root in the Parasmaipada is, however, common 
also in epic poetry. 

P. 35. L, 2. — * creating discord ' and ^r^r ' bribery ' be- 
long to the means of success,' recommended by the Hindu 
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niti. See below s'loka 109 and sClso Tantra III., the 
speeches of the ministers of Arimardana. 
P. 35. 1.. 19. — = ^rerRnr, 

p. 37. L. 11.— ^g^riTT before making a solemn gift, the 
giver touches water or bathes. See Nilakanthas Danauia- 
yiikha, Sect. III. Ddtrikritydni, where a passage from the 
Vardha on this point, is quoted. i^^fir^Hrrit: * pronoun- 
cing three words t. e. repeating, the words * I give ' three 
times, in order to make the act more solemn. 

P. 38 L. 3. — ^^=T^?r3T: * a person to talk to.' 

P. 38. L. 12. — asrjJS^^^^c^ 'following closely the king's 
servants,* 

P. 38. L. 14. — Tim^ See above note to p. 6, 1. 14. 

P. 38, L. 19.— f^fTTcr: ' denounced.' 

p. 38. L. 23. — %rf^^^ see above p. 37. L. 11. 

P. 40 L. 3 — SWT: (^a great deal of) money.' The word 
^^ is changed from the Greek Drakhm^ ; a Dramma in value 
is equal to four annas or six pence. 20 vardtakas (cowries) = 
1 kakini ; 4 kakinis = 1 pana ; 16 panas = 1 dramma; 16 
drammas = 1 nishka. 

P. 40. L. 8 — f^'^^ ' gave and.' 

p. 40. L. 22 — ^Tsr^^Tr 'jumping up' ; an ungrammatical 
form see Benfeygr.§ 176 M. Mullet gr. § 445. Similar 
interchanges of the affixes of the absolutive are not uncom- 
mon in the Vedas and epic poetry e. g. siuTfr^-prtfr, R^rr^f^ see 
Benfey vollstaendige grammatik § 915 Bem. 2« 

p. 41. L. 4. — '(fco be) gained by seven steps.' The 
expression is explained by the ' seven steps ' which the 
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bride has to make at the marriage ceremony, and through 
which the marriage become binding. 

P. 42. L. 3.— Metre of s1oka 110: A'rji. i^rfe^j = srfir. 
^TFgTfT karmadhdraya comp. 

p. 42. L. 12 — S'loka 110 has a double sense. It applies 
not only to the pearl, but also to the man, who seeks 
salvation (jfn%5ir). If the verse is taken in the latter sense, 
3T?jr^ means HfftT^, ^cTfJnar refers to the non-recognition of 
the unity of the individual soul and of Brahma, and r^f y^r^r 
means as much as ^bkb^. 

p. 43. L. 17 — R'ifwTsr^. f5"5T^ fem., a rare form for the usual 
R*5r or f?5ir. 

P. 43. L. 20. — Hra-JT = 

p. 43. 23 — fSrr^f: ' careless.' 

p. 44. L. 5 — B^mi Saramd is in Vedic mytho- 

logy the bitch of the Gods, that assisted in- the recovery of 
the cows of the Angiras from the Panis. 

P. 45. L. 6 — ^nrR^j^, is the old name of Patna, once the 
capital of Magadha or Bih^r. If here the same town is 
meant, the writer must have been a very bad geographer, 
as Magadha does not belong to the Dekhan. Other reduc- 
tions of the Panchatantra name instead of Pataliputra, 
Mahilaropya, which was a southern town. 

P. 45. L. 1 1.— Metre of slokas 2—10 : A'rya. 

p. 45. L. 20. — rwr^r^ 3aniPT^9??r: ' (the existence of) 

small is not recognised, though they dwell before (the 

eyes of their richer neighbours.) ' 

p. 46. L. 3. — ^ff^ "jfisTJ^ f^Rf^. rlryoT^ lit. * defective i e» 

inefficient, useless.' — A new sentence begins with !?«rr^?fT:. 

2 



Digitized by 



10 NOTES TO PAHCHATiNIRA IV. & V- 

p. 46. L. 5 — Gonatrae ^T^ l^5?wr^ — 5f:*7 ^rrr ^yjc^ifwr. 

p. 46. L. 9 — ^Tsrfsrfir 'a treasure having the value of a 
Fadma i. e. 100,000^000 pieces of money, ott^ ' A Buddhist 
monk.' Etymology [^«rr^] OT^reftl^ ^jtt: The aflix ^ shows that 
the adjective has become an appellative. 

P. 46. L. 11 — ^^j^^nrfSfrT: collected by thy ancestors (and 
concealed by them)." 

p. 47. L. 3 — 'an ascetic ' here, of course, a Bauddha. 

P- 47- L. 6 — mK ' a monastery.' fir^^r^T *' around (the 
statue of) the lord of the Jinas, i- e. of Buddha." The Ji- 
nas are the Buddhas, 'who have triumphed over the enemy,' 
(see Bumouf Introduction k Thist. du Bouddhism p. 204) 
and the appellation ' lord of the Jinas ' is frequently given 
to S'dkyamuni in Buddhist works. Statues of the various 
Buddhas are the usual objects of worship amongst the Bud- 
dhists and the chapel of the Yih^a, to which the barber 
went, necessarily possessed one. Regarding the various 
Buddhas enumerated by Buddhist writers see Hodgson 
Illustr. of the Rel. of the Buddhists p. 46 sqq. 

p. 47. L. 9.— iriRT =5R5f • Compare the phrase snrflr 
?f : which so frequently occurs in the Sanskrit dramas. The 
pres. indie, is used for the imper. in wishes made by inferiors 
for the welfare of superiors, in order to be more complimen- 
tary. Compare the Latin exhortations, 'fac, ut fecisd' etc. 
%4^H denotes here, as commonly in the phraseology of the 
Jainas, the highest knowledge which leads to salvation 
(q-^lT^). 

P* 47, L. 10. — — OTrrf^fW^ *' whose souls, from their 
birth'have become like a salt^desert i. e. unfit for the pro- 



Digitized by 



NOTES TO PAWCHAT ANTRA IV. & V. 11 

ductions of desires." Regardiag grroft^if compare 3|5r«5rPm?r 
Petersburg Diet. s. v. 

P. 47. L 15 — Metre of sloka 14: S'drdulavikridita.— inr, 
lit. the slayer, is with the Bauddhas a name of the Evil 
one, of the devil, (see the Petersburg Diet s. v ). His 
creatures, the jnTT-^:, address the Jina, who sits lost in 
meditation, and try in vain to seduce him. By his resis- 
tance to their wiles he proves his greatness m = 'r. 

P. 47. L. 20. — 555W$f't?Tr5fr^ar: The salutation of a Bauddha 
priest, is w?ir^. 

P, 48. L. 1 — ^mJ:"^^^ 'in search of the instantaneous 
hospitality (of our pupils) ' 

P, 60. L. 19.— Pr^rq-s 'alms.' 

P. 51, L. 9. — Metre of s'loka 23; Vams'astha. 

P. 51. L. 16 — ^ff^RTT Karmadhdraya compound- sfr = t 
is to be taken with and m^H in the sense of WJT^i^r 
5^qnr5amffCTrf5r ' from whom powerful assistance might be 
justly be expected.' Metre of s'loka 24 : S'6rddlavifcridita- 

P- 51- L- 18— Metre of s'loka 25 : Indravajrd- 

p. 51. L. 22 — Metre of s'loka 26 : VasantatilakJt. 

p. 52- L. 2. — *a corpse ' 

p. 52 L. 6 —Metre of sloka 27: Vassiitatilakd. 

p. 52. L. 11. wr^fsr, the name of a famous Liijga, one of 
the twelve Jyotirlingas, enumerated in the Purinas^ and of 
its temple near [Jjjain4 It is frequently mentioned in the 
Sanskrit story books, such as the Kathdsaritsagara and the 
Das^akumdracharita. According to the Arabic writers, it was 
consecrated about 930 A. D. and destroyed by AUumshah 
in 1231, see H. H. Wilson works I. p. 223. 
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!P. 52. L. 14 — .ffrflr^nlt^! ^wandering about in order to 
learn magic arts.' 

P. 52. L. 17.— Metre of slokas 28, 29, 30: A'ryd. 

P. 52. L. 18 — M5riT, 'sufficiently,' qualifies arwcir^r^TFWj. 

P. 52. L. 23. — wrfsr ' the invisible one ' is the quality of the 
soul produced by meritorious or sinful acts and «wf)- 
This quality, i- e. the merit or demerit, acquired during the 
preceding existence determines man's good or evil fortune 
in the following life. 

P. 53. L. 1 — Metre of s'loka 31 • A'ryd. Construe ^^^nirr^ 
with : j^^r: 'powerful men.' After mm^, frr^r^ H^m^ 
must be repeated. 

p. 53. L. 3 — Metre of sloka 32: A'ryd. v^Vvr 'The 
destroyer of the (demon) Madhu i. e. Vishnu, immt: 
refers to the churning of the ocean, at which occasion 
Lakshmf was bom and chose Vishnu for her husband- 

P. 53. L. 5 — Metre of s'loka 33 : A^rya. The verse gives 
a joking explanation for the fickleness of Fortune (Lakshmi). 
ifwiT^T : refers to the sleep of Vishnu in the ocean, where he 
is represented as reposing on the serpant S'esha. 

p. 53. L. 7. — qr *an enemy.' 3^ has a double sense. It 
means the sign of Libra,' which the sun enters in autumn 
at the end of the Monsoon, and the phrase g^JTW^f has also 
the meaning * to become equal to (by strenuous exertiour) ' 

P. 53. L. 9. — 5ni%5fr ' a female demon.' — iTfrirtH human flesh 
or that of cows, horses, elephants, bears, buffalows, camels 
and snakes, as offered by the S'dktas to Devi. — ^fwsir^ * a 
magic wick.' 

p. 53 L. 14 — ' a very powerful.' 
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P. 54- L 9 — see above note to p- 28. 1. 9. 
P. 55. L. 2. ^roTTfPH see H. H. Wilson Works IV. 60. 
p. 55. L. 7. — ysR^ ' Kuvera.' 

P. 56^ L. 8 — ^rrr ' the eldest.' The irregular addition 
of rTC to a superlative base finds its parallel in the WrfC see 
above note to p. 29. 1. 2. 

p. 56. L. 15. — Ir^oyr ' belonging to one man only.' 

p. 57. L. 20. — ^^q^jssr * Kanoj.' Regarding the form com- 
pare note to p. 6. 1. 9. 

p. 57. L. 20.— g-c5r?rrTn[t^r ^having asked (our teacher) for 
permission to go.' Ifc is an irregular form of the causal of 
the root with gr^, formed in the manner of the Prakrit 
causals* Other analagous forms as f 5j^q^rf%, iff^r'nTRr, sff^^rRf 
in the Panchatantra and other story books. [Benfey Pan- 
chatantra II. 520 ] Regardiag the irregular use of the 
aflSix Tff compare note to p. 40. 1. .22. 

P. 58. L. 6. — The: verse is said to be from the Mahdbha- 
rata arid runs thus i ^r^firf^sr; mrm ^^r JPrw ^m^^ \ 

p. 58. L. 7. — mvT^ ' company/ a Prakritic form- 

P. 58. L. 15 — The whole sloka runs thus : — m f^^ ^ 
ilrf m Cf^Rr MR^: \ ^rr% ^f{^ ffncrrr irf?r: ii 

P. 59, L. 5. — 5|i%^r * Maccaroni/ now called in Marathi 
OT?. They are made of wheaten flour. 

p. 59, L. 7 — ip^, now called J?h?r in Mardthi, is a kind of 
large, very thin cakes, made of wheaten flour and sugar. 

p. 59. L. 9. — w^r, now called at^r^yn Mar^thi, is a kind of 
cake, made of rice and Udid^(M£sha). It is pierced with 
numerous little holes. 
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P. 59. L. 13 — Remove stop between and 5T?r: ; the sen- 
tence ends only with wr^:. 

P. 59, L. 19 Metre of s'loka 44 i Vaifis^stha. 

p. 61. L. 1 — Vishnugupta Ch^nakya assisted Chandra- 
gupta, the cotemporary of Alexander the Great, to gain 
the throne by destroying the dynasty of the Nandas. See 
H- H. Wilson, Hindu Theatre, II. p. 127—150, S. G. Tur- 
nour, Mah^vanso, Introduction p. xxxix, s. qq. 

P. 62* u 4 — ^ a reward.' 

P. 62 L. 19 — mlj^ *one who has the cough/ 

P. 63. L. 8 — 13 — JT^HT * scale.' — irnr 'octave.' — ?rR *a 
quaver.' ^irFm Tfft^^ ' three are the positions of the pauses ' 
{. e. two in the middle and at the end of each common verse 
and the third in the alliterative verse before the alliteration. 
^1: TT^ ' depending upon the intervals called s'ruti.' Each 
note consists of a certain number of s'rutis, i. e., Sha = 4, 
Ri=3, Ga = 2, Ma = 4, Pa = 4, Dha= 3, Ni = 2. 
iKrf, is the reputed author of the second work on music. I 
am unable to make out the total of the 185 Angas or parts 
required in music from: this reading or from any of the 
various readings to the passage, known to me. 

P. 64. L. 21 — aT;^r * a sprite.' 

p. 65. L. 22 — iTTifsr i. e. Us^anas, who is one of the reputed 
writers on Niti 

p. 66. L- 14. — m^snRr six lines of conduct, to be observed 
in high politics. Full details in the beginning of the third 
Tantra 
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p. 66. u 17. — Metre of sloka 67 : Upendravajrd- 
P. 66. L, 20.— Metre of sloka 68 ; S'drdiilavikridita. The 
Vnshnis, a subdivision of the Yddavas were destroyed by 
internal dissensions in the times of Krishna, see Harivamsa^ 
adhyaya 40. «T^, the son of Kritavirya, was slain by 
Paras'urdma^ 

p. 67. L. 18. — ^^ramwi^^r * a cruel and delusive hope.' 

P. 68. L. 2.— grStfr^: * remaining after the dinner.' 

P, 68. 3. — HUKH ' a peg fixed in the wall.' 

P. 68. 1% — ^^5:^1?^ *a hoase^ which has a court in the 
middle and rooms on all four sides.' This is the plan^ on 
which the better kind of Hindu houses are usually buiH. 

p. 69. L« 1 1 — Us^anas, Biihaspati and Oh^akya are said 
to have been the three most famous writers on Niti. 

p. 70. L. 1. — S'dlihotra is the name of an ancient writer 
on veterinary surgery, Bee also below p. 71. l. 13. Frag- 
ments of his writings are preserved in the Sdrasamuch- 
<;hhaya of Ealhana, a modem work on the same subject. 

p. 70* L- 21. — Remove the stop after and take the 
whole as one sentence. 

p. 71. L. 22 — H^?irf5?5r * in order to pay him out.' 

p. 72. L. 1. — T5i«rr^ ' committed against one's family.' 

P- 74. L. 11. — qr^rc r% ^rt: u 

P. 74. L.,17^^ urciTO * what will become of thee (if etc.) ? ' 
Sloka 87 contains the answer to this question. 

p. 75- L. 2l.^8T^cR * the best horse.' The aflSxes and 
W[M may be added to substantives also. 

P. 77. L. 3. — Metre of sloka 90 : Indravajra — r%p, * a 
mountain in Ceylon.' — Us'anas or S'ukra was, according to 
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Hindu mythology, the tea<*her of iihe Daityas and composed 
for them bis Nitis^dstra. 

p. 77. L. 8.— ^al^ ' fate/ because the acts of man produce 
merit or demert i. e- the apiirva guna, and this determines 
his good or bad fortune in his next life. ' favourable. 

P- 77. L. 11.— Iff jr z. e. Mathurd- 

P. 77. L. 18— Metre of sloka 92 : fTpagfti. 

P. 79- L. d4 — Metre of s'loka 97 : Manddkrant4. 

P. 81. L. 2 — STWT 'steam.' 

p. 81. E. 21. — The fabulous birds, called irRo^r or w^live, 
according to the Hindu writers, in the country of the Utta- 
rakurus, the Indian Hyperboreans. 

P. 83. L. companion.' 
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